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L'UFPC comunica

A proposito della consegna al soldato svizzero, a titolo personale e

di prestito, di parte dell'equipaggiamento di protezione AC

In un comunicato del servizio
d'informazione del Dipartimento militare
federale si diceva che a partire dal
l'autunno 1976 il soldato svizzero
avrebbe ricevuto, quale complemento
all'equipaggiamento personale, una
maschera e una mantellina di protezione

AC. Ciò per accrescere le possibilità

di sopravvivenza di militi
sorpresi da un attacco AC. Detto comunicato

terminava con questa frase: «E
in corso l'acquisto di tale materiale
anche per la protezione civile», la
quale inevitabilmente ha rilanciato la
questione relativa ad una consegna di
simile equipaggiamento a tutta la
popolazione. Infatti il messaggio del
Consiglio federale all'Assemblea
federale del 19 maggio 1971 concernente

l'acquisto di maschere di protezione

per la popolazione, fondato
sugli articoli 2 e 63 della legge federale

sulla protezione civile prevede
questa misura di protezione individuale

e precisa che le maschere di
protezione fanno parte delle riserve
d'equipaggiamenti che la Confederazione

stabilisce e gestisce nell'attesa di
consegnarle ai cantoni, comuni,
stabilimenti e singoli individui.
Sono tuttavia indispensabili alcune
osservazioni:

- La partecipazione alla difesa del
paese esige sovente che il militare
percorra lunghe tratte dal suo
domicilio al luogo di mobilitazione
ed è durante questo percorso ch'egli
deve essere protetto. Invece il
personale della protezione civile abita
nelle vicinanze del posto protetto
dell'organizzazione oppure al rifugio

sul posto di lavoro.
— Non si è mai pensato di consegnare

ai membri della protezione civile a
domicilio una qualsiasi parte dello
equipaggiamento personale perchè
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ciò, si puro capire facilmente,
comporterebbe l'organizzazione di
controlli e ispezioni.
Finora le maschere di protezione C-
65 consegnate agli organismi di
protezione civile e da questi
immagazzinati negli impianti d'apprestamento

sono 420 000.
Ai cantoni e ai comuni sono state
consegnate 1 400 000 maschere per
la popolazione che saranno distribuite

in caso di necessità. Del resto,
quando la pianificazione dei comuni
sarà completata, la popolazione

residente, scesa nei rifugi, non avrà
assolutamente bisogno di maschere
che saranno riservate a coloro che

per necessità di servizio lavoreranno

all'aperto.
L'equipaggiamento di protezione
AC completo, cioè maschera,
mantellina, guanti di protezione, cartina
reattiva, polvere decontaminante,
siringhe d'atropina, sarà consegnato
agli organismi di protezione, cioè al

loro personale, solo in caso di
tensione politica grave o di chiamata
della protezione civile.
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Certificato attestante la partecipazione ad un corso di pronto soccorso
per allievi conducenti

Egregi signori,
Con l'entrata in vigore, il 1 marzo 1977, dell'art. I9 dell'ordinanza
sull'ammissione alla circolazione di persone e veicoli (OAC) del 27 ottobre
1976, annunciandosi all'esame di guida il candidato alla licenza di circolazione

delle categorie A 1, B, C, e C 1 deve presentare un certificato attestante
ch'egli ha seguito un corso di pronto soccorso.

Secondo l'art. I9, cpv. U dell'OAC sono dispensati dal presentare detto
certificato i seguenti membri della protezione civile :

- il personale sanitario (avente seguito il corso d'introduzione al servizio
sanitario della durata di 5 giorni)

- gli aiuti di cura e di trattamento

Il certificato attestante la partecipazione al corso d'introduzione è

rilasciato, dietro richiesta, in conformità delle iscrizioni nel LSPC e dell'incorporazione,

dall'Ufficio comunale della protezione civile, dall'Ufficio di
protezione di stabilimento secondo OPCS oppure dall'Ufficio cantonale della
protezione civile.

UFFICIO FEDERALE DELLA PROTEZIONE CIVILE
Il direttore :

H. Mumenthaler
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